Bluctooth Car Cassette Tape Adapter

How to use it
1.The adapter is equipped with a stereo two-channel audio transmitter head, it can effectively
improve he playback quliy
hen the mobile phone calls, you can press the remote control button to answer the car

hands-free voice function and drive the car safely! When you need to pause and play music, you can
also press the remote control button
Bluctooth connection and how to turn on
1.For the first time, press and hold the remote control button for 3 seconds. The blue light flashes to
indicate that it is turned on, and then tum on the Bluetooth function of the mobile phone to search
for the ZHX-088, then connect it
2.When the adapter is connected,for the second time, the Bluetooth signal is turned on and then the
Bluetooth tape adapter is turned on to automatically connect itsel
How to turn off:
1 Press and hold the remote control button for 3 seconds and the red light flashes to shut down.
2. Automatically shut down when the Bluetooth signal of the mobile phone is within 10 meters of
the adapter and within 10 minutes.

‘harging and usage time instructions:
1 The Bluctooth cassette adapter has a Micro USB charging cable. The charging port on the
Bluetooth tape adapter is connected to the Micro USB charging cable. The other USB port is
connectd 10 the SV 1A Home phore charger orthe car phone charger. It ischarging when you sce

5 Whin the adapter is harging, the rd lght tums b to indicate that the charge i fll. Flly
characd can make 7-§ hours o coninious use or work!
Note: When the Bluetooth tape adapter is tuned on normally, you have to apen the car recorder
head.then you can turn on the phone music to enjoy the music.

Bluetooth Kassettenhandbuch

‘Wie Man es Vcr\\'cndct
1. Da dieser Adapter
Wiedergabequalitit effekiiv verbessern.
2. Wenn das Mobilclefon anrft, konnen Sie dic Femmbedienungstaste drken, un dic

las Auto zu und das Auto sicher zu fahren! Wenn Sie Musik
pausieren und wiedergeben milssen, Komnen Sic auchdic Ferbedienungstase drcken
Bluctooth Verbindung und Bootmethod
1. Driicken Sie zum ersten Mal die Fembedlennngsnsle 3 Sekunden lang .Wenn das blaue Licht
biinkt, einschalten Sie die Bluctooth-Funktion des Mobiltelefons, um nach der Verbindung

-088 zu suchen.
2. Wenn Sic den Adapter zum zweiten Mal benutzen, kénnen Sic das Bluctooth des Mobiltelefons
einschalten.Dann elmchdllen Sie den Bluetooth-] Bandadapler Es wird automatisch eine Verbindung
hergestellt.
AbSchaltmethode:
1. Driicken Sie die Fernbedienungstaste 3 Sekunden bis zum rote Licht blinken.
2, Wenn das Bluctooth des Mobiltcifon meh ls 10 Meter von diesem Adaptr st und mer s 10
Minuten dauert, kann es automatisch heruntergefahren werden.
Aufladung und Nutzungsdauer:
1. Dieser Bluetooth-Kassettenadapter wird mit einem Micro-USB-Ladekabel geliefert. Der
Ladeanschluss des Bluetooth-Bandadapters ist mit dem Micro-USB-Ladekabel verbunden, der
andere USB-Port ist mit dem 5V A-Telefonladegerit oder dem Autoadapter verbunden.
3.Wenn der Adapter aufgeladen wird, leuchtet das rote Llcht hLAu Lml der Ladevorgang vull ist.
Voll aufgeladen kann 7-8 Stunden ununterbrochenen Gel
Chiing: Nachdom der Bluctoath-Bandadaprer normal emgeschaicl e, missen Sie den Kopf

des A\Blmrecorders offnen und die Musik des Telefons einschalten, um die schéne Musik zu
genicfien

ikanal ist, kann er die

‘Adaptador de cinta de cassette de coche con Bluetooth

Como usarlo:
1.El adaptador estd equipado con una cabeza transmisora de audio de dos canales estéreo, que puede
mejorarl fdelidad aedstica de manera cfectiva

2. Cuando el teléfono movil llama, puede presionar el botén del control remoto para responder con
la funcién de manos libres y conducir el automovil de manera segura. Cuando necesite pausar o
reproducir misica, ambién pucde presionar e boton del ontrol remoto.
Conexién Bluetooth y como encen

 Por primera vez, mantenga presmmdo el botdn del control remoto durante 3 segundos. La luz.
azul que parpadea indica que esté encendido, luego active la funcion Bluctooth del teléfono movil
para buscar 0 ZHX-088 y hiego conéctelo.




FCC Warning Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
~ 7 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference

that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
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